
DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE A COMISIEI 

din 10 mai 2011 

de modificare a anexei II la Decizia 93/52/CEE privind recunoașterea anumitor regiuni din Italia ca 
oficial indemne de bruceloză (B. melitensis) și de modificare a anexelor la Decizia 2003/467/CE 
privind declararea anumitor regiuni din Italia, Polonia și Regatul Unit ca oficial indemne de 

tuberculoză, bruceloză și leucoză enzootică bovină 

[notificată cu numărul C(2011) 3066] 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/277/UE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 64/432/CEE a Consiliului din 26 iunie 
1964 privind problemele de inspecție veterinară care afectează 
schimburile intracomunitare cu bovine și porcine ( 1 ), în special 
anexa A secțiunea I punctul 4, anexa A secțiunea II punctul 7 și 
anexa D capitolul I partea E, 

având în vedere Directiva 91/68/CEE a Consiliului din 
28 ianuarie 1991 privind condițiile de sănătate animală care 
reglementează schimburile intracomunitare de ovine și 
caprine ( 2 ), în special anexa A capitolul 1 secțiunea II, 

întrucât: 

(1) Directiva 91/68/CEE definește condițiile de sănătate 
animală care reglementează schimburile comerciale de 
ovine și caprine în Uniune. Aceasta prevede condițiile 
în care statele membre sau regiunile acestora pot fi recu­
noscute ca oficial indemne de bruceloză. 

(2) Decizia 93/52/CEE a Comisiei din 21 decembrie 1992 
privind constatarea, în anumite state membre sau regiuni, 
a respectării normelor referitoare la bruceloză (Brucella 
melitensis) și recunoașterea oficială, pentru aceste teritorii, 
a statutului de stat membru indemn sau de regiune 
indemnă ( 3 ) enumeră în anexa II la aceasta regiunile din 
statele membre care sunt recunoscute oficial ca indemne 
de bruceloză (B. melitensis), în conformitate cu Directiva 
91/68/CEE. 

(3) Italia a prezentat Comisiei documentația care atestă 
respectarea, în ceea ce privește regiunile Emilia- 
Romagna și Valle d’Aosta, condițiilor prevăzute în 
Directiva 91/68/CEE pentru ca aceste regiuni din Italia 
să fie recunoscute ca oficial indemne de bruceloză (B. 
melitensis). 

(4) În urma evaluării documentației prezentate de Italia, 
regiunile Emilia-Romagna și Valle d’Aosta ar trebui recu­
noscute ca oficial indemne de această boală. Prin urmare, 
rubrica pentru Italia din anexa II la Decizia 93/52/CEE ar 
trebui modificată în consecință. 

(5) Directiva 64/432/CEE se aplică schimburilor comerciale 
de bovine și porcine în interiorul Uniunii. Aceasta 
enumeră condițiile în care un stat membru sau o 
regiune dintr-un stat membru poate fi considerat (consi­
derată), în ceea ce privește efectivele de bovine, ca fiind 
oficial indemn (indemnă) de tuberculoză, bruceloză și 
leucoză enzootică bovină. 

(6) Deși Insula Man, în calitate de dependență a coroanei 
britanice care beneficiază de autonomie internă, nu face 
parte din Uniune, ea are o relație specială și restrânsă cu 
Uniunea. Prin urmare, Regulamentul (CEE) nr. 706/73 al 
Consiliului din 12 martie 1973 privind regimurile comu­
nitare aplicabile Insulelor anglo-normande și Insulei Man 
pentru comerțul produselor agricole ( 4 ) prevede că, în 
sensul aplicării normelor referitoare, printre altele, la le- 
gislația în domeniul sănătății animale, Regatul Unit și 
Insula Man sunt considerate ca un singur stat membru. 

(7) În anexele la Decizia 2003/467/CE a Comisiei din 
23 iunie 2003 de stabilire a statutului oficial de 
indemne de tuberculoză, bruceloză și leucoză enzootică 
bovină pentru efectivele de bovine din anumite state 
membre și regiuni din state membre ( 5 ) se enumeră 
statele membre și regiunile acestora care sunt declarate 
oficial indemne de tuberculoză, oficial indemne de 
bruceloză și, respectiv, oficial indemne de leucoză 
enzootică bovină. 

(8) Italia a prezentat Comisiei documentația care atestă, în 
ceea ce privește provinciile Rieti și Viterbo din regiunea 
Lazio, respectarea condițiilor corespunzătoare statutului 
de regiuni oficial indemne de tuberculoză, prevăzute în 
Directiva 64/432/CEE. 

(9) În urma evaluării documentației prezentate de Italia, 
provinciile Rieti și Viterbo din regiunea Lazio ar trebui 
declarate ca regiuni din Italia oficial indemne de tuber­
culoză. 

(10) Italia și Regatul Unit au prezentat totodată Comisiei 
documentația care atestă, în ceea ce privește provinciile 
Frosinone, Latina și Viterbo din regiunea Lazio în Italia și 
Insula Man din Regatul Unit, respectarea condițiilor 
corespunzătoare statutului de regiuni oficial indemne de 
bruceloză, prevăzute în Directiva 64/432/CEE.
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(11) În urma evaluării documentației prezentate de Italia și 
Regatul Unit, provinciile Frosinone, Latina și Viterbo 
din regiunea Lazio în Italia și Insula Man din Regatul 
Unit ar trebui declarate regiuni din Italia și, respectiv, 
din Regatul Unit oficial indemne de bruceloză. 

(12) Italia, Polonia și, respectiv, Regatul Unit au prezentat 
Comisiei documentația în ceea ce privește provincia 
Viterbo din regiunea Lazio din Italia, patruzeci și patru 
de regiuni administrative (powiaty) din cadrul unităților 
administrative superioare (voievodate) Lubuskie, 
Kujawsko-Pomorskie, Mazowieckie, Podlaskie, 
Warmińsko-Mazurskie și Wielkopolskiecare din Polonia, 
precum și Insula Man din Regatul Unit, care atestă 
respectarea condițiilor corespunzătoare prevăzute în 
Directiva 64/432/CEE pentru ca aceste regiuni să poată 
fi considerate ca regiuni din Italia, Polonia și Regatul Unit 
oficial indemne de leucoză enzootică bovină. 

(13) În urma evaluării documentației prezentate de Italia, 
Polonia și Regatul Unit, regiunile respective ar trebui 
declarate ca regiuni din Italia, Polonia și, respectiv, 
Regatul Unit oficial indemne de leucoză enzootică 
bovină. 

(14) Prin urmare, anexele la Decizia 2003/467/CE ar trebui 
modificate în consecință. 

(15) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu 
avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și 
sănătatea animală, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa II la Decizia 93/52/CEE se modifică în conformitate cu 
anexa I la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Anexele la Decizia 2003/467/CE se modifică în conformitate cu 
anexa II la prezenta decizie. 

Articolul 3 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 10 mai 2011. 

Pentru Comisie 

John DALLI 
Membru al Comisiei
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ANEXA I 

În anexa II la Decizia 93/52/CEE, rubrica referitoare la Italia se înlocuiește cu următorul text: 

„În Italia: 

— Regiunea Abruzzo: provincia Pescara; 

— Provincia Bolzano; 

— Regiunea Emilia-Romagna; 

— Regiunea Friuli-Venezia Giulia; 

— Regiunea Lazio: provinciile Latina, Rieti, Roma, Viterbo; 

— Regiunea Liguria: provincia Savona; 

— Regiunea Lombardia; 

— Regiunea Marche; 

— Regiunea Molise; 

— Regiunea Piemonte; 

— Regiunea Sardinia; 

— Regiunea Toscana; 

— Provincia Trento; 

— Regiunea Umbria; 

— Regiunea Valle d’Aosta; 

— Regiunea Veneto.”
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ANEXA II 

Anexele I, II și III la Decizia 2003/467/CE se modifică după cum urmează: 

1. În anexa I capitolul 2, rubrica referitoare la Italia se înlocuiește cu următorul text: 

„În Italia: 

— Regiunea Abruzzo: provincia Pescara; 

— Provincia Bolzano; 

— Regiunea Emilia-Romagna; 

— Regiunea Friuli-Venezia Giulia; 

— Regiunea Lazio: provinciile Rieti, Viterbo; 

— Regiunea Lombardia; 

— Regiunea Marche: provincia Ascoli Piceno; 

— Regiunea Piemonte: provinciile Novara, Verbania, Vercelli; 

— Regiunea Sardinia: provinciile Cagliari, Medio-Campidano, Ogliastra, Olbia-Tempio, Oristano; 

— Regiunea Toscana; 

— Provincia Trento; 

— Regiunea Veneto.” 

2. În anexa II, capitolul 2 se modifică după cum urmează: 

(a) rubrica referitoare la Italia se înlocuiește cu următorul text: 

„În Italia: 

— Regiunea Abruzzo: provincia Pescara; 

— Provincia Bolzano; 

— Regiunea Emilia-Romagna; 

— Regiunea Friuli-Venezia Giulia; 

— Regiunea Lazio: provinciile Frosinone, Latina, Rieti, Viterbo; 

— Regiunea Liguria: provinciile Imperia, Savona; 

— Regiunea Lombardia; 

— Regiunea Marche; 

— Regiunea Molise: provincia Campobasso; 

— Regiunea Piemonte; 

— Regiunea Puglia: provincia Brindisi; 

— Regiunea Sardinia; 

— Regiunea Toscana; 

— Provincia Trento; 

— Regiunea Umbria; 

— Regiunea Veneto.”; 

(b) rubrica referitoare la Regatul Unit se înlocuiește cu următorul text: 

„În Regatul Unit: 

— Regatul Unit: Anglia, Scoția, Țara Galilor; 

— Insula Man.”
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3. În anexa III, capitolul 2 se modifică după cum urmează: 

(a) rubrica referitoare la Italia se înlocuiește cu următorul text: 

„În Italia: 

— Regiunea Abruzzo: provincia Pescara; 

— Provincia Bolzano; 

— Regiunea Campania: provincia Napoli; 

— Regiunea Emilia-Romagna; 

— Regiunea Friuli-Venezia Giulia; 

— Regiunea Lazio: provinciile Frosinone, Rieti, Viterbo; 

— Regiunea Liguria: provinciile Imperia, Savona; 

— Regiunea Lombardia; 

— Regiunea Marche; 

— Regiunea Molise; 

— Regiunea Piemonte; 

— Regiunea Puglia: provincia Brindisi; 

— Regiunea Sardinia; 

— Regiunea Sicilia: provinciile Agrigento, Caltanissetta, Siracusa, Trapani; 

— Regiunea Toscana; 

— Provincia Trento; 

— Regiunea Umbria; 

— Regiunea Valle d’Aosta; 

— Regiunea Veneto.”; 

(b) rubrica referitoare la Polonia se înlocuiește cu următorul text: 

„În Polonia: 

— Voievodatul dolnośląskie 

Powiaty: bolesławiecki, dzierżoniowski, głogowski, górowski, jaworski, jeleniogórski, Jelenia Góra, 
kamiennogórski, kłodzki, legnicki, Legnica, lubański, lubiński, lwówecki, milicki, 
oleśnicki, oławski, polkowicki, strzeliński, średzki, świdnicki, trzebnicki, wałbrzyski, 
Wałbrzych, wołowski, wrocławski, Wrocław, ząbkowicki, zgorzelecki, złotoryjski. 

— Voievodatul lubelskie 

Powiaty: bialski, Biała Podlaska, biłgorajski, chełmski, Chełm, hrubieszowski, janowski, krasnos­
tawski, kraśnicki, lubartowski, lubelski, Lublin, łęczyński, łukowski, opolski, parczewski, 
puławski, radzyński, rycki, świdnicki, tomaszowski, włodawski, zamojski, Zamość. 

— Voievodatul lubuskie 

Powiaty: gorzowski, Gorzów Wielkopolski, krośnieńsko-odrzański, międzyrzecki, nowosolski, 
słubicki, strzelecko–drezdenecki, sulęciński, świebodziński, Zielona Góra, zielonogórski, 
żagański, żarski, wschowski.
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— Voievodatul kujawsko-pomorskie 

Powiaty: aleksandrowski, brodnicki, bydgoski, Bydgoszcz, chełmiński, golubsko-dobrzyński, grud­
ziądzki, inowrocławski, lipnowski, Grudziądz, radziejowski, rypiński, sępoleński, świecki, 
toruński, Toruń, tucholski, wąbrzeski, Włocławek, włocławski. 

— Voievodatul łódzkie 

Powiaty: bełchatowski, brzeziński, kutnowski, łaski, łęczycki, łowicki, łódzki, Łódź, opoczyński, 
pabianicki, pajęczański, piotrkowski, Piotrków Trybunalski, poddębicki, radomszczański, 
rawski, sieradzki, skierniewicki, Skierniewice, tomaszowski, wieluński, wieruszowski, 
zduńskowolski, zgierski. 

— Voievodatul małopolskie 

Powiaty: brzeski, bocheński, chrzanowski, dąbrowski, gorlicki, krakowski, Kraków, limanowski, 
miechowski, myślenicki, nowosądecki, nowotarski, Nowy Sącz, oświęcimski, olkuski, 
proszowicki, suski, tarnowski, Tarnów, tatrzański, wadowicki, wielicki. 

— Voievodatul mazowieckie 

Powiaty: białobrzeski, ciechanowski, garwoliński, grójecki, gostyniński, grodziski, kozienicki, legio­
nowski, lipski, łosicki, makowski, miński, mławski, nowodworski, ostrołęcki, Ostrołęka, 
ostrowski, otwocki, piaseczyński, Płock, płocki, płoński, pruszkowski, przasnyski, 
przysuski, pułtuski, Radom, radomski, Siedlce, siedlecki, sierpecki, sochaczewski, soko­ 
łowski, szydłowiecki, Warszawa, warszawski zachodni, węgrowski, wołomiński, 
wyszkowski, zwoleński, żuromiński, żyrardowski. 

— Voievodatul opolskie 

Powiaty: brzeski, głubczycki, kędzierzyńsko-kozielski, kluczborski, krapkowicki, namysłowski, 
nyski, oleski, opolski, Opole, prudnicki, strzelecki. 

— Voievodatul podkarpackie 

Powiaty: bieszczadzki, brzozowski, dębicki, jarosławski, jasielski, kolbuszowski, krośnieński, 
Krosno, leski, leżajski, lubaczowski, łańcucki, mielecki, niżański, przemyski, Przemyśl, 
przeworski, ropczycko-sędziszowski, rzeszowski, Rzeszów, sanocki, stalowowolski, strzy­ 
żowski, Tarnobrzeg, tarnobrzeski. 

— Voievodatul podlaskie 

Powiaty: augustowski, białostocki, Białystok, bielski, grajewski, hajnowski, kolneński, łomżyński, 
Łomża, moniecki, sejneński, siemiatycki, sokólski, suwalski, Suwałki, wysokomazowiecki, 
zambrowski. 

— Voievodatul pomorskie 

Powiaty: Gdańsk, gdański, Gdynia, lęborski, Sopot, wejherowski. 

— Voievodatul śląskie 

Powiaty: będziński, bielski, Bielsko-Biała, bieruńsko-lędziński, Bytom, Chorzów, cieszyński, często­
chowski, Częstochowa, Dąbrowa Górnicza, gliwicki, Gliwice, Jastrzębie Zdrój, Jaworzno, 
Katowice, kłobucki, lubliniecki, mikołowski, Mysłowice, myszkowski, Piekary Śląskie, 
pszczyński, raciborski, Ruda Śląska, rybnicki, Rybnik, Siemianowice Śląskie, Sosnowiec, 
Świętochłowice, tarnogórski, Tychy, wodzisławski, Zabrze, zawierciański, Żory, żywiecki. 

— Voievodatul świętokrzyskie 

Powiaty: buski, jędrzejowski, kazimierski, kielecki, Kielce, konecki, opatowski, ostrowiecki, 
pińczowski, sandomierski, skarżyski, starachowicki, staszowski, włoszczowski.
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— Voievodatul warmińsko-mazurskie 

Powiaty: Elbląg, elbląski, ełcki, giżycki, gołdapski, kętrzyński, lidzbarski, olecki, piski, szczycieński, 
węgorzewski. 

— Voievodatul wielkopolskie 

Powiaty: jarociński, kaliski, Kalisz, kępiński, kolski, koniński, Konin, krotoszyński, międzychodzki, 
nowotomyski, ostrowski, ostrzeszowski, pleszewski, słupecki, średzki, śremski, turecki, 
wolsztyński, wrzesiński.” 

(c) se adaugă următoarea rubrică pentru Regatul Unit: 

„În Regatul Unit: 

— Insula Man”.
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